
Timely Torah, Yom Yerushalayim 5778, May 13 2018

Avraham and the Korbanos 

Shalem

1. Bereishis 14:18


וּמַלכְִּי-צֶדֶק מֶלְֶ שָׁלםֵ, הוֹצִיא לחֶםֶ וָיָיןִ; והְוּא כהֹןֵ, לְאֵל עֶלְיוֹן. 

2. Tehillim 76:3


:וַיהְִי בְשָׁלםֵ סכֻּוֹ וּמעְוֹנתָוֹ בצְִיּוֹן

Har Hamoriah 
3.Bereishis 22:1-4, 13-14


כב,א וַיהְִי, אחַרַ הַדְּברִָים הָאֵלּהֶ, 
והְָאֱלֹהִים, נסִּהָ אתֶ-אַברְָהםָ; וַיֹּאמרֶ אֵלָיו, 

אַברְָהםָ וַיֹּאמרֶ הִנֵּנִי.  כב,ב וַיֹּאמרֶ קַח-נָא 
אתֶ-בִּנְָ אתֶ-יחְִידְָ אֲשׁרֶ-אהַָבתְָּ, אתֶ-יצִחְָק, 

וְלְֶ-לְָ, אֶל-ארֶֶץ המַּרִֹיּהָ; והְעֲַלהֵוּ שׁםָ, 
לעְֹלהָ, עַל אחַַד ההֶרִָים, אֲשׁרֶ אמֹרַ אֵלֶיָ.  

כב,ג וַיַּשׁכְּםֵ אַברְָהםָ בַּבֹּקֶר, וַיּחֲַבֹשׁ 
אתֶ-חמֲרֹוֹ, וַיִּקּחַ אתֶ-שְׁנֵי נעְרָָיו אתִּוֹ, וְאתֵ 

יצִחְָק בְּנוֹ; וַיְבַקּעַ, עצֲֵי עֹלהָ, וַיָּקָם וַיֵּלְֶ, 
אֶל-המַָּקוֹם אֲשׁרֶ-אמָרַ-לוֹ הָאֱלֹהִים.  כב,ד 
בַּיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי, וַיִּשָּׂא אַברְָהםָ אתֶ-עֵינָיו וַיּרְַא 

אתֶ-המַָּקוֹם--מרֵָחֹק.
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The Challenge of Holding 
Yerushalayim



…

כב,יג וַיִּשָּׂא אַברְָהםָ אתֶ-עֵינָיו, וַיּרְַא והְִנּהֵ-אַיִל, אחַרַ, נֶאחֱַז בּסְַּבְַ בְּקַרְנָיו; וַיֵּלְֶ אַברְָהםָ וַיִּקּחַ אתֶ-הָאַיִל, 
וַיּעֲַלהֵוּ לעְֹלהָ תּחַתַ בְּנוֹ.  כב,יד וַיִּקְרָא אַברְָהםָ שׁםֵ-המַָּקוֹם ההַוּא, יהְוהָ ירְִאהֶ, אֲשׁרֶ יֵאמָרֵ הַיּוֹם, בּהְרַ 

ה’ ירֵָאהֶ. 

4. II Divrei Hayamim 3:1

ויַּחֶָל שְׁלֹמהֹ לִבְנוֹת אֶת בֵּית ה' בִּירוּשָׁלִַם בְּהַר הַמּוֹרִיּהָ אֲשֶׁר נרְִאָה לְדָויִד אָבִיהוּ אֲשֶׁר הֵכִין בִּמְקוֹם דָּויִד בְּגרֶֹן אָרְנןָ 
הַיבְוּסִי 

The Hiddenness of Yerushalayim

5. Devarim 12:5

  יב,ה כִּי אםִ-אֶל-המַָּקוֹם אֲשׁרֶ-יִבחְרַ יהְוהָ אֱלֹהֵיכםֶ, מכִָּל-שִׁבְטֵיכםֶ, לָשׂוּם אתֶ-שׁמְוֹ, שׁםָ--לְשׁכְִנוֹ תִדְרְשׁוּ, 


וּבָאתָ שּמָּׁהָ. 

6.  Sefer Moreh Nevuchim III:45

ואין ספק אצלי ג"כ שהמקום אשר ייחדו אברהם בנבואה היה ידוע אצל משה רבינו ואצל רבים, 

שאברהם צוה אותם שיהיה בית עבודה, כמו שבאר המתרגם ואמר, ופלח וצלי אברהם תמן באתרא 
ההוא, ואמר קדם ה' הכא יהון פלחין דריא וכו', ואשר לא התבאר בתורה ולא נזכר בפרט, אבל רמז 

אליו ואמר אל המקום אשר יבחר ה' וגו', יש בו אצלי שלש חכמות, האחת מהן, שלא יחזיקו בו 
האומות וילחמו עליו מלחמה חזקה כשידעו שזה המקום מן הארץ הוא תכלית התורה. והשנית, שלא 
יפסידוהו מי שהוא בידם עתה וישחיתוהו בכל יכלתם. והשלישית, והיא החזקה שבהם, שלא יבקש כל 

שבט היותו בנחלתו ולמשול בו, והיה נופל עליו מן המחלוקת והקטטה כמו שנפל בבקשת הכהונה, 
ולזה באה המצוה שלא יבנה בית הבחירה אלא אחר הקמת מלך שיצוה לבנותו ותסתלק המחלוקת, 


כמו שבארנו בספר שופטים.
7. Klei Yakar, Devarim 12:4


וקרוב לשמוע שלכך לא גילהו שלא ינהגו בזיון בשילה ונוב וגבעון כשידעו בבירור שלא זו הנחלה 

והמנוחה.

The Ivrim and Pischim 

� 

8. Yehoshua 16:63
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טו,סג וְאתֶ-הַיְבוּסִי יוֹשְׁבֵי ירְוּשָׁלםִַ, לֹא-יוכלו (יכְָלוּ) בְנֵי-יהְוּדָה להְוֹרִישׁםָ; וַיֵּשֶׁב הַיְבוּסִי אתֶ-בְּנֵי יהְוּדָה, 

בִּירוּשָׁלםִַ, עַד, הַיּוֹם הַזּהֶ.  }פ{

9. Shoftim 1:21

כא וְאתֶ-הַיְבוּסִי יֹשֵׁב ירְוּשָׁלםִַ, לֹא הוֹרִישׁוּ בְּנֵי בִנְימָןִ; וַיֵּשֶׁב הַיְבוּסִי אתֶ-בְּנֵי בִנְימָןִ, בִּירוּשָׁלםִַ, עַד, הַיּוֹם 


הַזּהֶ
10. II Shmuel 5:5-9


ב ה,ד בּןֶ-שְׁלֹשִׁים שָׁנהָ דּוִָד, בּמְָלכְוֹ; ארְַבּעִָים שָׁנהָ, מָלְָ.  ב ה,ה בּחְֶברְוֹן מָלְַ עַל-יהְוּדָה, שֶׁבעַ שָׁנִים 
וְשִׁשּהָׁ חֳדָשִׁים; וּבִירוּשָׁלםִַ מָלְַ, שְׁלֹשִׁים וְשָׁלֹשׁ שָׁנהָ, עַל כָּל-יִשׂרְָאֵל, וִיהוּדָה.  ב ה,ו וַיֵּלְֶ המֶַּלְֶ וַאֲנָשָׁיו 
ירְוּשָׁלםִַ, אֶל-הַיְבסִֻי יוֹשֵׁב הָארֶָץ; וַיֹּאמרֶ לְדָוִד לֵאמרֹ, לֹא-תָבוֹא הֵנּהָ, כִּי אםִ-הסֱִירְָ העַוִרְִים והְַפּסִחְִים 

לֵאמרֹ, לֹא-יָבוֹא דָוִד הֵנּהָ.  ב ה,ז וַיִּלכְֹּד דּוִָד, אתֵ מצְֻדַת צִיּוֹן--הִיא, עִיר דּוִָד.  ב ה,ח וַיֹּאמרֶ דּוִָד בַּיּוֹם ההַוּא, 
כָּל-מכַּהֵ יְבסִֻי וְיִגּעַ בּצִַּנּוֹר, וְאתֶ-הַפּסִחְִים וְאתֶ-העַוִרְִים, שנאו (שְׂנוּאֵי) נֶפֶשׁ דּוִָד; עַל-כּןֵ, יֹאמרְוּ, עוִּרֵ וּפסִּחֵַ, 


לֹא יָבוֹא אֶל-הַבָּיתִ. 

The Challenge

11. Radak, ad loc.


ומצאנו בדרש אמרו אנשי יבוס לאברהם כרות עמנו ברית שאין זרעך יורש את עיר היבוס ואנו מוכרין 
לך את מערת המכפלה ועשה כן ואנשי יבוס עשו צלמי נחשת והעמידום ברחוב העיר וכתבו עליהם 

ברית השבועה וכשבאו ישראל לארץ לא יכלו להכנס שם מפני השבועה שנא' ואת היבוסי יושב ירושלם 
לא יכלו בני ישרא' להורישם וכשמל' דוד רצה להכנס שם ולא הניחוהו שנאמר ויאמרו אנשי יבוס לא 
תבא הנה אמרו לו אין אתה יכול עד שתסיר הצלמים הללו שכתוב עליהם ברית השבועה שנאמר כי 

אם הסירך העורים והפסחים ואלו הם הצלמים שעינים להם ולא יראו אזנים להם ולא ישמעו רגליהם 
לא יהלכו שנאי נפש דוד לפי ששונא מלשמוע ומעבו' ע"א שנ' על כן יאמרו עור ופסח לא יבא אל הבית 

אמר דוד לאנשיו כל מי שיעלה בראשונה ויסיר את הצלמים יהיה לראש ועלה יואב והיה לראש שנ' 
ויעל יואב וג' ואחר כן קנה דוד את עיר היבסי לישראל בככר זהב בכתב לאחוז' עולם בשש מאות זהב 

שנאמר ויתן דוד לארונה במקום וגו', ועוד אמרו כי שני צלמים אלו היו בראש המגדל הנקרא צנור והיה 
אחד עור על שם יצחק והאחד היה פסח על שם יעקב ובפיהם השבועה שנשבע אברהם לאבימלך שנ' 

אם תשקר לי ולניני ולנכדי לפיכך לא כבשו ישראל כשכבשו את ירוש' כי עדיין היה נכד אבימלך חי 
ובימי דוד כבר מת ובטלה השבועה והחכם ר' אברהם א"ע פירש כי אם הסירך כמו הסיר כלומר אם 

תסיר למלחמתך אפי' העורים והפסחים אז ימנעוך שלא תבא הנה כי המגדל הזה חזק מאד ולא נירא 

אותך למלחמה:

12. Ralbag, ad loc. 


(ז) וילכד דוד מהיבוסי את מצודת ציון היא עיר דוד ואמר דוד ביום ההוא כל מי שיכה יבוסי ויגע בצנור 
והוא המרזב שנשפכים ממנו המים וישחית עם השחתתו את הצנור הפסחים והעורים שהם שנואי 

נפש דוד מצד שימנעוהו מלבוא אל הבית יהיה לו גמול כך וכך ולא פירש על כן היו אומרים יש שם עור 

ופסח הנה באמת זה ימנע דוד מלבא אל הבית

13. Beikvei Hatzon, Siman 33:2
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Yoash and Amatzia 


14. II Melachim 14:8-14


ב יד,ח אָז שָׁלחַ אמֲצְַיהָ מַלְאכִָים, 
אֶל-יהְוֹאָשׁ בּןֶ-יהְוֹאחָָז בּןֶ-יהֵוּא מֶלְֶ 

יִשׂרְָאֵל לֵאמרֹ:  לכְהָ, נתִרְָאהֶ 
פָנִים.  ב יד,ט וַיִּשְׁלחַ יהְוֹאָשׁ 

מֶלְֶ-יִשׂרְָאֵל, אֶל-אמֲצְַיהָוּ מֶלְֶ-יהְוּדָה 
לֵאמרֹ, החַוֹחַ אֲשׁרֶ בַּלְּבָנוֹן שָׁלחַ 

אֶל-הָארֶֶז אֲשׁרֶ בַּלְּבָנוֹן לֵאמרֹ, 
תְּנהָ-אתֶ-בּתְִָּ לִבְנִי לְאִשּהָׁ; ותַּעֲַברֹ 
חַיּתַ הַשָּׂדֶה, אֲשׁרֶ בַּלְּבָנוֹן, ותַּרְִמסֹ, 

אתֶ-החַוֹחַ.  ב יד,י הכַּהֵ הכִִּיתָ 
אתֶ-אֱדוֹם, וּנְשָׂאֲָ לִבֶָּ; הכִָּבֵד, וְשֵׁב 

בְּבֵיתֶָ, וְלמָּהָ תתְִגּרֶָה בּרְָעהָ, וְנָפַלתְּהָ 
אתַּהָ וִיהוּדָה עמְִָּ.  ב יד,יא וְלֹא-שׁמָעַ 

אמֲצְַיהָוּ--וַיּעַַל יהְוֹאָשׁ מֶלְֶ-יִשׂרְָאֵל וַיּתִרְָאוּ פָנִים, הוּא וַאמֲצְַיהָוּ מֶלְֶ-יהְוּדָה:  בְּבֵית שׁמֶֶשׁ, אֲשׁרֶ 
לִיהוּדָה.  ב יד,יב וַיִּנָּגףֶ יהְוּדָה, לִפְנֵי יִשׂרְָאֵל; וַיָּנסֻוּ, אִישׁ לְאהָֹלוָ.  ב יד,יג וְאתֵ אמֲצְַיהָוּ מֶלְֶ-יהְוּדָה 

בּןֶ-יהְוֹאָשׁ בּןֶ-אחֲַזְיהָוּ, תָּפַשׂ יהְוֹאָשׁ מֶלְֶ-יִשׂרְָאֵל--בְּבֵית שׁמֶָשׁ; ויבאו (וַיָּבֹא), ירְוּשָׁלםִַ, וַיִּפרְֹץ בּחְוֹמתַ 
ירְוּשָׁלםִַ בְּשׁעַרַ אֶפרְַיםִ עַד-שׁעַרַ הַפִּנּהָ, ארְַבּעַ מֵאוֹת אמַּהָ.  ב יד,יד וְלָקַח אתֶ-כָּל-הַזּהָָב-והְכַּסֶףֶ וְאתֵ 


כָּל-הכֵַּלִים הַנּמִצְְאִים בֵּית-ה׳, וּבְאצֹרְוֹת בֵּית המֶַּלְֶ, וְאתֵ, בְּנֵי התַּעַרֲֻבוֹת; וַיָּשָׁב, שׁמֹרְוֹנהָ. 

15. Rashi, ad loc.

אחרי בוא אמציהו מהכות את אדומים, ויבא את אלהי בני שעיר ויעמידם לו לאלהים, ולפניהם 

ישתחוה וגו'. והוכיחו הנביא ואמר לו (שם פסוק טז): ידעתי כי יעץ אלהים להשחיתך, ומה היא העצה, 

שהשיאו להתגרות במלך ישראל:

Chizkiyahu and Sancheiriv 
16. II Melachim 19:5-14


ב יט,ה וַיָּבֹאוּ, עַבְדֵי המֶַּלְֶ חִזְקִיּהָוּ--אֶל-יְשׁעְַיהָוּ.  ב יט,ו וַיֹּאמרֶ להָםֶ יְשׁעְַיהָוּ, כּהֹ תֹאמרְוּן אֶל-אֲדֹנֵיכםֶ:  
כּהֹ אמָרַ ה׳, אַל-תִּירָא מִפְּנֵי הַדְּברִָים אֲשׁרֶ שׁמָעַתְָּ, אֲשׁרֶ גִּדְּפוּ נעַרֲֵי מֶלְֶ-אַשּוּּר, אתִֹי.  ב יט,ז הִנְנִי נתֹןֵ בּוֹ 

רוּחַ, וְשׁמָעַ שׁמְוּעהָ וְשָׁב לְארְַצוֹ; והְִפַּלתְִּיו בּחַרֶֶב, בְּארְַצוֹ.  ב יט,ח וַיָּשׁבָ, רַבְשָׁקֵה, וַיִּמצְָא אתֶ-מלְֶֶ אַשּוּּר, 
נלְִחםָ עלַ-לבִנְָה:  כִּי שָׁמַע, כִּי נסַָע מלִָּכִישׁ.  ב יט,ט וַיִּשְׁמַע, אלֶ-תּרְִהָקָה מלְֶֶ-כּוּשׁ לֵאמרֹ, הנִֵּה יצָָא, 

לְהלִָּחםֵ אתְִָּ; וַיָּשׁבָ וַיִּשׁלְַח מלְַאָכִים, אלֶ-חזְִקִיָּהוּ לֵאמרֹ.  ב יט,י כּהֹ תֹאמרְוּן, אֶל-חִזְקִיּהָוּ מֶלְֶ-יהְוּדָה 
לֵאמרֹ, אַל-יַשִּׁאֲָ אֱלֹהֶיָ, אֲשׁרֶ אתַּהָ בֹּטחֵַ בּוֹ לֵאמרֹ:  לֹא תִנּתָןֵ ירְוּשָׁלםִַ, בְּיַד מֶלְֶ אַשּוּּר.  ב יט,יא הִנּהֵ 
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אתַּהָ שׁמָעַתְָּ, אתֵ אֲשׁרֶ עָשׂוּ מַלכְֵי אַשּוּּר לכְָל-הָארֲָצוֹת--להְחַרֲִימםָ; וְאתַּהָ, תִּנּצֵָל.  ב יט,יב ההַצִִּילוּ אתֹםָ 
אֱלֹהֵי הַגּוֹיםִ, אֲשׁרֶ שׁחִתֲוּ אֲבוֹתַי, אתֶ-גּוֹזןָ, וְאתֶ-חרָָן; ורְֶצףֶ וּבְנֵי-עֶדֶן, אֲשׁרֶ בּתְִלַאשּרָׂ.  ב יט,יג אַיּוֹ 

מֶלְֶ-חמֲתָ וּמֶלְֶ ארְַפָּד, וּמֶלְֶ לעִָיר סְפרְַוָיםִ, הֵנעַ, ועְוִּהָ.  ב יט,יד וַיִּקַּח חזְִקִיָּהוּ אתֶ-הסַּפְרִָים מִיּדַ 

הַמּלְַאָכִים, וַיִּקְרָאםֵ; וַיַּעלַ בֵּית ה׳, וַיּפִרְְשֵׂהוּ חזְִקִיָּהוּ לפִנְֵי ה׳.  }פ{

Chizkiyahu’s Tefilah

17. II Melachim 19:15-19


ב יט,טו וַיּתְִפַּלֵּל חִזְקִיּהָוּ לִפְנֵי ה׳, וַיֹּאמרַ, ה׳ אֱלֹהֵי יִשׂרְָאֵל יֹשֵׁב הכַּרְֻבִים, אתַּהָ-הוּא הָאֱלֹהִים לְבַדְָּ לכְֹל 
ממְַלכְוֹת הָארֶָץ; אתַּהָ עָשִׂיתָ, אתֶ-הַשּמַָׁיםִ וְאתֶ-הָארֶָץ.  ב יט,טז הַטּהֵ ה׳ אָזְנְָ וּשׁמְעָ, פְּקַח ה׳ עֵינֶיָ 

וּרְאהֵ; וּשׁמְעַ, אתֵ דִּברְֵי סַנחְרִֵיב, אֲשׁרֶ שְׁלחָוֹ, לחְרֵָף אֱלֹהִים חָי.  ב יט,יז אמְָנםָ, ה׳:  החֶרֱִיבוּ מַלכְֵי אַשּוּּר, 
אתֶ-הַגּוֹיםִ--וְאתֶ-ארְַצםָ.  ב יט,יח וְנתְָנוּ אתֶ-אֱלֹהֵיהםֶ, בָּאֵשׁ:  כִּי לֹא אֱלֹהִים המֵּהָ, כִּי אםִ-מעֲַשׂהֵ יְדֵי-אָדָם 

עץֵ וָאֶבןֶ--וַיְאַבְּדוּם.  ב יט,יט ועְתַּהָ ה׳ אֱלֹהֵינוּ, הוֹשִׁיעֵנוּ נָא מִיָּדוֹ; וְיֵדְעוּ כָּל-ממְַלכְוֹת הָארֶָץ, כִּי אתַּהָ ה׳ 

אֱלֹהִים לְבַדֶָּ.  }ס{  

Tzidkiyahu and Nevuchadnezzar 
18. II Melachim 25:1-7


ב כה,א וַיהְִי בִשְׁנתַ התְַּשִׁיעִית למְָלכְוֹ, בּחַֹדֶשׁ העֲָשִׂירִי בּעֶָשׂוֹר לחַֹדֶשׁ, בָּא נְבכַֻדְנֶאצּרַ מֶלְֶ-בָּבֶל הוּא 
וכְָל-חֵילוֹ עַל-ירְוּשָׁלםִַ, וַיּחִןַ עָלֶיהָ; וַיִּבְנוּ עָלֶיהָ דָּיֵק, סָבִיב.  ב כה,ב ותַָּבֹא העִָיר, בּמַּצָוֹר, עַד עַשׁתְֵּי עֶשׂרְֵה 

שָׁנהָ, למֶַּלְֶ צִדְקִיּהָוּ. ב כה,ג בּתְִשׁעְהָ לחַֹדֶשׁ, וַיּחֱֶזַק הרָָעָב בּעִָיר; וְלֹא-הָיהָ לחֶםֶ, לעְםַ 
הָארֶָץ.  ב כה,ד ותִַּבָּקַע העִָיר, וכְָל-אַנְשֵׁי המִַּלחְמָהָ הַלַּיְלהָ דּרְֶֶ שׁעַרַ בֵּין החַמֹתַֹיםִ אֲשׁרֶ עַל-גּןַ המֶַּלְֶ, 

וכְַשְׂדִּים עַל-העִָיר, סָבִיב; וַיֵּלְֶ, דּרְֶֶ העָרֲָבהָ.  ב כה,ה וַיּרְִדְּפוּ חֵיל-כַּשְׂדִּים אחַרַ המֶַּלְֶ, וַיַּשִּׂגוּ אתֹוֹ בּעְרְַבוֹת 
ירְֵחוֹ; וכְָל-חֵילוֹ--נָפצֹוּ, מעֵָלָיו.  ב כה,ו וַיּתְִפְּשׂוּ, אתֶ-המֶַּלְֶ, וַיּעֲַלוּ אתֹוֹ אֶל-מֶלְֶ בָּבֶל, רִבְלתָהָ; וַידְַבּרְוּ 

אתִּוֹ, מִשׁפְּטָ.  ב כה,ז וְאתֶ-בּנְֵי, צדְִקִיָּהוּ, שָׁחטֲוּ, לְעֵינָיו; וְאתֶ-עֵינֵי צדְִקִיָּהוּ, עוִּרֵ, וַיַּאסַרְֵהוּ בּנְַחֻשׁתְַּיםִ, 

וַיבְִאֵהוּ בּבָלֶ.  }ס{  



19.II Divrei Hayamim 36:12-14


 ב לו,יב וַיּעַַשׂ הרַָע, בּעְֵינֵי יהְוהָ אֱלֹהָיו:  לֹא 
נכְִנעַ, מִלִּפְנֵי ירְִמְיהָוּ הַנָּבִיא--מִפִּי 

יהְוהָ.  ב לו,יג וְגםַ בּמֶַּלְֶ נְבוּכַדְנֶאצּרַ, מרָָד, 
אֲשׁרֶ הִשְׁבִּיעוֹ, בֵּאלֹהִים; וַיֶּקֶשׁ אתֶ-ערְָפּוֹ, וַיְאמַּץֵ 

אתֶ-לְבָבוֹ, מִשּוּּב, אֶל-יהְוהָ אֱלֹהֵי 
יִשׂרְָאֵל.  ב לו,יד גּםַ כָּל-שׂרֵָי הכַּהֲֹנִים והְעָםָ, 

הרְִבּוּ למעול- (למִעְָל-) מעַַל, כּכְֹל, תּעֲֹבוֹת 
הַגּוֹיםִ; וַיְטמְַּאוּ אתֶ-בֵּית יהְוהָ, אֲשׁרֶ הִקְדִּישׁ 


בִּירוּשָׁלםִָ. 
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Ezra and Olei Bovel 
20. Ezra 2:64-3:7

 ע ב,סד כָּל-הַקּהָָל, כְּאחֶָד--ארְַבּעַ רִבּוֹא, אַלְפַּיםִ שְׁלֹשׁ-מֵאוֹת שִׁשִּׁים.  ע ב,סה מִלְּבַד עַבְדֵיהםֶ וְאמַהְתֵֹיהםֶ, 

אֵלּהֶ--שִׁבעְתַ אֲלָפִים, שְׁלֹשׁ מֵאוֹת שְׁלֹשִׁים וְשִׁבעְהָ; וְלהָםֶ מְשׁרְֹרִים וּמְשׁרְֹרוֹת, מָאתָיםִ.  ע ב,סו סוּסֵיהםֶ, 
שְׁבעַ מֵאוֹת שְׁלֹשִׁים וְשִׁשּהָׁ; פּרְִדֵיהםֶ, מָאתַיםִ ארְַבּעִָים וחַמֲִשּהָׁ.  ע ב,סז גּמְַלֵּיהםֶ--ארְַבּעַ מֵאוֹת, שְׁלֹשִׁים 


וחַמֲִשּהָׁ; חמֲרִֹים--שֵׁשׁתֶ אֲלָפִים, שְׁבעַ מֵאוֹת ועְֶשׂרְִים.  }פ{
ע ב,סח וּמרֵָאשֵׁי, הָאָבוֹת, בְּבוֹאםָ, לְבֵית יהְוהָ אֲשׁרֶ בִּירוּשָׁלםִָ--התְִנַדְּבוּ לְבֵית הָאֱלֹהִים, להְעַמֲִידוֹ 

עַל-מכְוֹנוֹ.  ע ב,סט כּכְחֹםָ, נתְָנוּ לְאוֹצרַ המְַּלָאכהָ, זהָָב דּרְַכּמְוֹנִים שֵׁשׁ-רִבֹּאות וָאֶלףֶ,  {ס}  וכְסֶףֶ מָנִים 
חמֲֵשׁתֶ אֲלָפִים; וכְתְָנתֹ כּהֲֹנִים, מֵאהָ.  {ס}  ע ב,ע וַיֵּשְׁבוּ הכַּהֲֹנִים והְַלוְִיּםִ וּמןִ-העָםָ והְמְַשׁרְֹרִים 

והְַשּוֹּערֲִים, והְַנּתְִינִים--בּעְרֵָיהםֶ; וכְָל-יִשׂרְָאֵל, בּעְרֵָיהםֶ.  {ס}  ע ג,א וַיִּגּעַ החַֹדֶשׁ הַשְּׁבִיעִי, וּבְנֵי יִשׂרְָאֵל 
בּעֶרִָים;  {ס}  וַיֵּאסְָפוּ העָםָ כְּאִישׁ אחֶָד, אֶל-ירְוּשָׁלםִָ.  {ס}  ע ג,ב וַיָּקָם יֵשׁוּעַ בּןֶ-יוֹצָדָק וְאחֶָיו הכַּהֲֹנִים, 

וּזרְֻבָּבֶל בּןֶ-שְׁאַלתְִּיאֵל וְאחֶָיו, וַיִּבְנוּ, אתֶ-מִזְבּחַ אֱלֹהֵי יִשׂרְָאֵל--להְעֲַלוֹת עָלָיו, עֹלוֹת, כּכַּתָוּב, בּתְוֹרַת מֹשׁהֶ 
אִישׁ-הָאֱלֹהִים.  ע ג,ג וַיּכִָינוּ המִַּזְבּחֵַ, עַל-מכְוֹנתָֹיו, כִּי בְּאֵימהָ עֲלֵיהםֶ, מעֵמֵַּי הָארֲָצוֹת; ויעל (וַיּעֲַלוּ) עָלָיו 

עֹלוֹת לַיהוהָ, עֹלוֹת לַבֹּקֶר וְלעָרֶָב.  ע ג,ד וַיּעֲַשׂוּ אתֶ-חַג הסַּכֻּוֹת, כּכַּתָוּב; ועְֹלתַ יוֹם בְּיוֹם בּמְסְִפּרָ, כּמְִשְׁפַּט 
דְּברַ-יוֹם בְּיוֹמוֹ.  ע ג,ה וְאחַרֲֵי-כןֵ עֹלתַ תּמִָיד, וְלחֳֶדָשִׁים, וּלכְָל-מוֹעֲדֵי יהְוהָ, המְַקֻדָּשִׁים; וּלכְֹל מתְִנַדֵּב 

נְדָבהָ, לַיהוהָ.  ע ג,ו מִיּוֹם אחֶָד, לחַֹדֶשׁ הַשְּׁבִיעִי, החֵֵלּוּ, להְעֲַלוֹת עֹלוֹת לַיהוהָ; והְֵיכַל יהְוהָ, לֹא 
יסָֻּד.  ע ג,ז וַיּתְִּנוּ-כסֶףֶ--לחַצְֹבִים, וְלחֶרָָשִׁים; וּמַאכֲָל וּמִשׁתְּהֶ וָשׁמֶןֶ, לצִַּדֹנִים וְלצַּרִֹים, להְָבִיא עצֲֵי ארֲָזִים 


מןִ-הַלְּבָנוֹן אֶל-יםָ יָפוֹא, כּרְִשְׁיוֹן כּוֹרֶשׁ מֶלְֶ-פּרַָס עֲלֵיהםֶ
21. Talmud Bavli, Yoma 9b

דכתיב +שיר השירים ח+ אם חומה היא נבנה עליה טירת כסף ואם דלת היא נצור עליה לוח ארז, אם 

עשיתם עצמכם כחומה ועליתם כולכם בימי עזרא - נמשלתם ככסף, שאין רקב שולט בו, עכשיו 

שעליתם כדלתות נמשלתם כארז שהרקב שולט בו.

Nechemiah and the Neighbors 
22. Nechemiah 4:9

נ ד,ט וַיהְִי כַּאֲשׁרֶ-שׁמָעְוּ אוֹיְבֵינוּ, כִּי-נוֹדַע לָנוּ, וַיָּפרֶ הָאֱלֹהִים, אתֶ-עצֲתָםָ; ונשוב (וַנָּשָׁב) כֻּלָּנוּ אֶל-החַוֹמהָ, 

אִישׁ אֶל-מְלַאכתְּוֹ.  נ ד,י וַיהְִי מןִ-הַיּוֹם ההַוּא, חצֲִי נעְרַָי עֹשִׂים בּמְַּלָאכהָ, וחְצְֶיםָ מחֲַזִיקִים והְרְָמחִָים 
המַָּגִנִּים, והְַקְּשׁתָוֹת והְַשּרְִׁיֹנִים; והְַשּרִָׂים--אחַרֲֵי, כָּל-בֵּית יהְוּדָה.  נ ד,יא הַבּוֹנִים בּחַוֹמהָ והְַנֹּשְׂאִים בּסֶַּבֶל, 

עמְֹשִׂים; בְּאחַתַ יָדוֹ עֹשׂהֶ במְַּלָאכהָ, וְאחַתַ מחֲַזֶקֶת הַשָּׁלחַ.  נ ד,יב והְַבּוֹנִים--אִישׁ חרְַבּוֹ אסֲוּרִים 

עַל-מתְָנָיו, וּבוֹנִים; והְתַּוֹקֵעַ בַּשּוֹּפרָ, אצְֶלִי.

The Fall of the Old City 
23. Forever My Jerusalem, Puah Steiner


“The shells which had been thundering away all this 
time... suddenly stopped. And then, from the silence, 
a voice called on a loudspeaker. "Surrender! 
Surrender! Do you all want to die? Surrender now, 
before we slaughter you all." 
This proclamation was repeated over and over again. 
After that, the deluge of shells was resumed, and the 
terrible hail of machine-gun bullets was renewed. We 
sat frozen on the floor, not talking or playing... A 
shiver ran up my back and my hands shook. 
… 
The shrinking Jewish Quarter was being bombarded 
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heavily, but my sister Naomi almost overwhelmed the noise of the gunfire destroying our 
homes and streets. We had no idea whether the Arabs had captured the bakery yet or not. 
My heart felt like a shell about to explode... 
Each moment Abba was gone seemed like an eternity. The shells continued to fly. When 
would Abba return?... 
Shouts and cries of joy suddenly filled the dark passageway. They were here! They had 
arrived! Thank God! Just at that moment a shell exploded in the courtyard nearby... 
Each of us received a piece of pitta, over which we recited the blessing for bread. The 
little ones ate heartily, but as for me, the fresh pitta stuck in my throat. It was hard to 
swallow bread for which my father had risked his life. 
When their ammunition ran out, the Jewish Quarter surrendered. 
For two weeks we had fought to keep the Jewish Quarter for the Jewish People. But during 
those two long weeks of fighting, the Quarter had lost its limbs, one by one. House after 
house, street after street, it was destroyed. For two long weeks it had defied the enemy 
heroically, refusing to surrender to superior strength. But now, Divine will had sealed its 
fate, and today we would surrender.” 

24.Diary of  Menachem Tzvi Kedari 
היום נודע לאוכלוסייה שחזית 

ירושלים הוכתה במהלומה כבדה 
חדשה: העיר העתיקה נפלה… 

המגינים נכנעו לאחר חצי שנה של 
התנגדות והתגוננות גבורה, כשעמדו 
מעטים נגד רבים, בלי נשק וציוד מול 
האויב המצויד יפה. מעניין אמנם, כי 
מפלת העיר העתיקה לא עשתה רושם 

מעציב כל-כך על העיר כמו המכות 
הקשות הקודמות (גוש עציון, שייך 

ג'ראח וכו'), כאילו היה אפשר להרגיש 
מין הקלה ונשימה לרווחה: סוף סוף 
נגמר הדבר, הנשים והטף ניצלו, רוב 
המגינים נשארו גם כן בחיים, אפילו 
אם יהיו קצת בשבי; ברוך השם, גם 

בשביל זה ‒ בערך כך דעת האדם הירושלמי הפשוט. 
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25. R. Shor Yoshuv Cohen
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The Uniting of the City 
26. Shir HaShirim Rabba 7:3


אמָרַ לוֹ עתֲִידָה ירְוּשָׁלַיםִ להְִיוֹת מתִרְַחֶבתֶ בּכְָל צְדָדֶיהָ עַד שׁתֶּהְֵא מַגּעַתַ לְשׁעַרֲֵי דַמֶּשֶׂק, וְגָלֻיּוֹת בָּאוֹת 
וְנִנּוֹחוֹת תּחַתְֶּיהָ, לְקַיּםֵ מהַ שֶּׁנֶּאמֱרַ: וְדַמֶּשֶׂק מְנחֻתָוֹ, עַד דּמֶַּשֶׂק מְנוּחתָוֹ, מהַ מְּקַיּםֵ רַבִּי יוֹחָנןָ (ירמיה ל, 

יח): וְנִבְנתְהָ עִיר עַל תִּלּהָּ, כּתְִאֵנהָ זוֹ שֶׁקּצְרָָה מִלּמְַטּהָ וּרְחָבהָ מִלּמְעְַלהָ, כְָּ עתֲִידָה ירְוּשָׁלַיםִ להְִיוֹת 
מתִרְַחֶבתֶ בּכְָל צְדָדֶיהָ וְגָלֻיּוֹת בָּאוֹת וְנִנּוֹחוֹת תּחַתְֶּיהָ, לְקַיּםֵ מהַ שֶּׁנֶּאמֱרַ (ישעיה נד, ג): כִּי ימִָין וּשׂמְֹאול 
תִּפרְֹצִי, הרֲֵי לָארְֶֹ, לרָֹחַב מִנַּיןִ, תַּלמְוּד לוֹמרַ (זכריה יד, י): וּמִגְדַּל חֲנַנְאֵל עַד יִקְבֵי המֶַּלְֶ. רַבִּי זכַַּאי רַבּהָ 

אמָרַ עַד שִׁיחַיהָ רִיפעָ עַד הַיְּקָבִין שֶׁיְּקָבןָ מֶלְֶ מַלכְֵי המְַּלכִָים הַקָּדוֹשׁ בּרָוְּ הוּא. הרֲֵי לְארְָכּהָּ וּלרְָחְבּהָּ, 
וּלמְעְַלהָ מִנַּיןִ, תַּלמְוּד לוֹמרַ (יחזקאל מא, ז): ורְָחֲבהָ וְנסְָבהָ למְעְַלהָ למְעְַלהָ לצְַּלעָוֹת, תָּנֵי עתֲִידָה 


ירְוּשָׁלַיםִ להְתִרְַחֵב וְלעֲַלוֹת וְלהְִיוֹת מַגּעַתַ עַד כּסִֵּא הכַָּבוֹד, עַד שׁתֶֹּאמרַ (ישעיה מט, כ): צרַ לִי המַָּקוֹם. 

27. O Jerusalem, Rabbi Norman Lamm, The Jewish Center, Shavuot II,  June 15, 1967
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28. I Shmuel 20:27

כז וַיהְִי, ממִּחָרֳַת החַֹדֶשׁ הַשֵּׁנִי, וַיִּפָּקֵד, מְקוֹם דּוִָד;  וַיֹּאמרֶ שָׁאוּל, אֶל-יהְוֹנתָןָ בְּנוֹ, מַדּוּעַ לֹא-בָא בןֶ-יִשַׁי 


גּםַ-תּמְוֹל גּםַ-הַיּוֹם, אֶל-הַלּחָםֶ.
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